
Die Aufklärung  war im 18. Jhdt eine von England ausgehende 
Bewegung, die nach dem Sieg der mathematischen Naturwissen-
schaften über die Scholastik die Überzeugung von der Souveränität 
der Wissenschaft auf die gesellschaftlich-moralische Welt übertrug. 
Hierin lagen die Forderungen einer Unterordnung der Religiösität 
unter das vernünftige Denken und die Ideale eines unbeschränkten 
auf die rationalen Wissenschaften gestützten Fortschritts der 
Menschheit und der Freiheit des Indivuums.  
 
Die Hauptvertreter waren in England Locke and Hume, in Frankreich 
Voltaire, in Deutschland Lessing, Mendelsohn, Kant usw, wurde also 
getragen von einigen philosophisch begabten Persönlichkeiten und 
Adeligen und ich (Erich) nehme an, daß das damalige Volk diese 
Schriften nicht alle so gut kannte, sodaß die Aufklärung mehr eine 
Angelegenheit der gebildeten Kreise war. Jedenfalls hat die 
Aufklärung nicht die französische Revolution hervorgerufen, ist ihr 
aber vorausgegangen. 
 
The enlightenment was one, in the 18th century, from England 
proceeding movement, which transfered, after the victory of the 
mathematic nature-sciences over the scholastic, the conviction of the 
souvereignty of the sciences to the societal-moral world. Herein lied 
the demands of a subordination of the religiousity under the 
reasonable thinking and the ideals of an unrestricted - on the 
rational sciences relying - progress of the mankind and the freedom 
of the individual. 
 
The main representatives were in England Locke and Hume, in 
France Voltaire, in Germany Lessing, Mendelsohn, Kant and so 
forth, was carried by some philosophic talented personalities and 
nobles and I (Erich) assume, that the those days people did not know 
all these scriptures so well, so that the enlightenment was more a 
matter of the educated circles. In any way the englightenment has not 
caused the French revolution, but did precede it. 


